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HISTORY OF
THE FESTIVAL

The UK-Russian Festival and Contest is in its
eighth year and is held in London on the last
Sunday in April (the first Festival was held on
29th April 2007). The charity project is first and
foremost about celebrating the beuatiful Russian
music and song! The Festival attracts to London
inspired and talented musicians, both professional
and amateur. Audiences come to listen not only to
the amazing voices of the Festival guests and finalists,
but also the wonderful Russian songs, which entire
generations of Russians grew up with and which live
on in our hearts, wherever we may be.

Renowned musicians are traditionally invited to the
Contest’s Panel of Judges. The following have all
sat on the Panel of previous Contests: Professors at
the Royal College of Music Graham Broadbent and
Tim Evans-Jones (Panel Chairman 2013), People’s
artist of the Ukraine Vladimir Grishko, Eurovision
Song Contest winner Alexander Rybak, People’s
artist of Russia Sergey Zakharov (Panel Chairman
2011-12), Distinguished Artist Igor Korneliuk, Count
Petr Sheremetyev, Distinguished Artist of Russia
Marina Poplavskaya, acclaimed BBC presenter Seva
Novgorodtsev (on the Panel 2010-12), Distinguished
Artist of Russia Sergey Leiferkus (Panel Chairman
2009), People’s artist of Russia Dmitry Hvorostovsky
(Panel Chairman 2008), and Alexander Titov —
well-known musician with the bands “Aquarium”,
“Kino” and others. The Festival is eight years old
this year, and for the past three years has been an
international event, with adults and young people
participating from 12 countries. Nowadays, this
successful project would not be possible without
the Patron of the Festival, People’s artist of Russia
Sergey Zakharov.

U3 UCTOPUU OECTUBANA

MepBbiii PecTMBalb — KOHKYPC PYCCKOW NMecHu
BenukobputaHumn cocroanca 29 anpena 2007 r.
Mo TpaguumMm OH Bcerga npoxoauT B JIoHAOHe, B
nocnegHee BOCKPECEHMWE anpens — YyAecHbIi BECEHHUN
peHb. Mpexae Bcero, sToT 6/1aroTBOPUTENBbHBIA MPOEKT
obpalleH K MpPeKkpacHOMy pPYyCCKOMY MNeceHHomy
nckycctay! ®ectmBanb npuBieKaeT OAYXOTBOPEHHbIX W
TaNlaHT/AIMBbIX MY3bIKaHTOB, Kak MpodeccMoHanos, TaK U
nobutenei. Mybanka NpUxoaAnT NOCAYLWATb HE TOJIbKO
yAMBUTE/IbHbIE rofnoca rocteit pectnsana u GUHaAUCTOB,
HO M 3ameuaTesibHble PYCCKME MECHM, C KOoTopbiMu
BbIPOC/W Lie/ible NMOKONEHWUA, PYCCKUX NIOOEN U KOTopble
KMBYT B HALLWX AyLuax, rae 6bl Mbl HE HAXOAWUCH.

B ’KOpn KOHKypca NpuWraalarTcAa MMEHUTble apTUCTbI
M My3blKaHTbl. TaK, B JKIOpU MPOLIbIX KOHKYPCOB
npuHMManu ydactue: npodeccopa Koponesckoro
Konneg)ka Mysbikn paem bpotbeHs n Tum SBaHC-
xkoHc (npeacenatend xopwu 2013), HapoAHbI apTUCT
YKpauHbl Bnagumup [puwko, nobeautesnb KOHKypca
“EBpoBuaeHne” AnekcaHap PbibaK, HapoAHbIM apTUCT
Poccun Ceprent 3axapoB (npeacegatens kiopu 2011-
12), 3acnyKeHHbI aeatenb UCKyccTB Uropb KopHentok,
rpa¢ Metp LlepemeTbeB, 3acnyKeHHaA apTUCTKa Poccum
MapwuHa lMNonnaBckas, 3HameHUTbIN Beaywmii BBC Cesa
Hosropoaues (B kiopy 2010-12), 3acny>KeHHbIA apTUCT
Poccuun Cepreli Jlelidepkyc (npeaceaartens xopu 2009),
HapoAHbIM apTuct Poccun OmuUTpuiA XBOPOCTOBCKUMA
(npeacepatens xiwopu 2008), AnekcaHgp TuToB —
W3BECTHbIN My3bIKAHT rpynnbl “AxkBapuym”’, “KuHo”, u
ppyrve. dectMBanto B 3TOM rogy ucnosHaerca 8 ner,
a B nocnegHue TpW rofda AB/AAETCA MEXAYHapOLHbIM,
C YYacTMeM B3POC/bIX W HOHbIX WCNOAHUTENEW U3 He
meHee, yem 12 cTtpaH. be3 natpoHa dectmBana — H. a.
Poccuun Ceprea 3axapoBa 3TOT NMPOEKT Y¥Ke HE MbICIUM, U
YCMeLlWHOo pa3BMBaeTCA C KaxabiM rogom. ectnsanb gaet
BO3MOHOCTb Ta/IaHT/IMBbIM UCMONHUTENAMM, XKUBYLLUM
B8 EBpone, Poccumn 1 ApyrmMx cTpaHax nposasutb ceba Ha
BeAyLMX My3blKaZIbHbIX niowaakax JlIoHAoHa, NOBEpPUTb
B COBCTBEHHbIE CU/bI, @ TaKXKe BCTPETUTHCA C BCEMUPHO
W3BECTHbIMW MYy3blKaHTaMW.




INTRODUCTION

Britain and Russia are the two greatest
centres of culture on the Planet. Byron
and Pushkin, Byron and Lermontov.
Russian translations of Shakespeare
have for centuries enjoyed a special
place in Russian culture. The great
poetry of Russia and Britain.

The friendship of the two great composers
of the 20th century - Shostakovich and
Britten. Britten composed his concerto for
violin for Rostropovich. In 1945 Britten created his highly
popular Young Person’s Guide to the Orchestra. Sergey
Prokofiev’s symphonic tale “Peter and the Wolf” served
as a model for him. Tatyana Larina sought inspiration
from her favourite Grandison by Richardson to write
her letter to Onegin.

The influence that the works of Turgenev, Tolstoy,
Dostoyevsky and Chekhov have had on British writers
at the beginning of the 20th century is enormous.
And what about Burns, whose poetry many Russians
perceive as their very own Russian poetry? Or the
romance of Shelley, whose poems are quoted in the
diaries of Russian schoolgirls? And Conan Doyle with
his Sherlock Holmes? Or the influence of Bernard Shaw
on Russian literature of the 20th century?

This is why we’re holding our festival. This is why we’re
bringing together both Russian and British music on our
stage. And this is what gives us such great pleasure to
do so. I’'m sure that the Russian songs and romances
that are going to be sung at our festival will touch the
hearts of British and Russian audiences alike.

Mikhail Kazinik
musician, arts expert

Member of the International Arts Commission, Sweden

www.kazinik.ru

26.04.2014 at 10.00

Mikhail Kazinik’s concert at
The london School of Russian Language
and Literature - Brookland Junior

School Hall, Hill Top, NWi11 6E]

NPEAUC/NTIOBUE

AHrnama u Poccusd... iBa MmowHeALWNX
KY/NbTYPHbIX ueHTpa MNnaHeTsbl.
baipoH wu TMywKkuH, baiipoH un
NepmoHTOB. Pycckue nepesopgbl
LLlekcnupa, ctanu ocobbim ABNIEHUEM
PYCCKOM  KynbTypbl  HECKOJIbKUX
BEKOB.

BenuKkaa aHraMicKkaa M pycckasa noasus.
Opyba [ByX KOMMO3UTOPOB T[UraHTOB
20 Beka — LWocTtakosuya u bputreHa.
LLloctakoBny nocsATun bputteHy cBotO
rPaHAMO3HY0 YeTbipHaaUaTyo CUMGOHMIO.
Omntpuio  Lloctakosuuy BpuTTeH nNocBATUA  NpUTUY
«BAyaHbIA  CbIH», HaMWCaHHYtO MoA BNeYaTAeHUeM
KapTuHbl PembpaHATa, YBUAEHHOW B  IpmMuTaxKe.
KoHuepTHas cMMPOHMA [AA BUONIOHYENM HanUcaHa
BputteHom ana Poctponosuya. B 1945 ropy bputteH
CcOo3[aN  CBOE camoe MNOonynapHoe npousBedeHue-
nyTeBoAMTENb NO OPKECTPY ANA toHowecTBa. O6pa3suom
ONA HEero nocny:Kmna cumooHuyeckana ckaska Ceprea
MpokodbeBa “MNeta u BoAK”. CBOE NUCbMO K OHermHy
TatbAHa JlapuMHa Hanucana noj BMeyaT/eHUemM CBOEro
NtobrMmoro puyapacoHoBCKoro MpaHamMccoHa.

BnuaHue, kotopoe okasanun npousseneHna U.C.TypreHesa,
N.H.Tonctoro, ®.M.JoctoeBckoro u [1.A.4YexoBa Ha
aQHIIMACKMX MNucaTenen Havana XX BeKa OrpomHo. A
BEpHC, CTMXM KOTOPOro MHOTME PYCCKME BOCMPUHMUMAIOT
KaK POAHYH PpycCKyto noasumt? A pomaHTuk Llennu,
CTUXU KOTOPOro LUMUTUPOBANCL B AHEBHWUKAX PYCCKUX
rTMMHa3sucTok? A  KoHaH-foinb ¢ ero Llepnokom
Xonmcom? A BausHue bBepHapaa Loy Ha pycckyto
AntepaTtypy Havana 20 Beka?

BoT noyemy Haw dectuBanb! BOT noyemy Ha Hawen
CUEHEe CTOJIKHETCA PYCCKas M aHrAMIMCKaa My3blka. BoT
noyemy Mbl 6eCKOHEYHO pagbl 3TOMY. YBEPEH B TOM,
YTO PYCCKME POMAHCHI U MECHM, KOTOpble MPO3BYYaT Ha
Hawem decTuBasne, Kak ctpenbl bora Jllob6sM BOMAYT B
CepALLe KaK PyCCKMX, TaK U aHIINYaH.

Mwuxaun KasuHuK,
MY3bIKAHM, MY3bIKO6EO

unen MexOyHapooHoti komuccuu uckyccms, Ileevus

»n

“My3blKanbHble Yyaeca ANA geTei u B3poCabiX

B JTOHA,0HCKOW LLKOAE PYCCKOro A3blKa U IMTEePaTypbl
COCTOMTCA 9KCKNHO3MBHAA BCTPeYa CO BCEMUPHO
M3BECTHbIM MY3bIKAHTOM, My3blkoBeZom 13 LLBeunn—

Muxannom KasnHuKkom.

TenedoH wKonbi 02084586077




8- MEXXAYHAPOOHbIN
®ECTUBANNb-KOHKYPC PYCCKOM
NECHU U PYCCKOIO POMAHCA
B BE/INKOBPUTAHUU

npu noaaepxke MuHnctepcrea Kynotypbl PO n
denepanbHoro areHTcTBa «PoccoTpyaHuyecTso”

MATPOH — HapogHbIn apTUcT Poccum Cepreit 3axapos

f NMPOrPAMMA KOHLLEPTA

THE FESTIVAL 26 anpena s 19:00
OPENING PROGRAMME BputTeH-Teatp

26, April 2014 7 pm

Britten Theatre AnpaHTe KaHTabune, mysbika Metpa Yaiikosckoro

Conucrsl “Pycckux Bupryosos EBponsr”

The Soloists of Russian Banbc, CepeHaga AnA CTPYHHOTO OpKecTpa

Virtuosi of Europe B0 maxkop, Op. 48, mysbika MeTpa YalikoBcKoro

Andante Cantabile (arr. Serebrier) TS IS (e )

Op 11 — music by Pyotr Tchaikovsky 3Ba buHpepe (ckpunka)

Waltz, Serenade in C, for String Orchestra Op 48 HOpuit ucauu (asem)

music by Pyotr Tchaikovsky Anekcelt CapKuKCOB (8U0/I0HY€Eb)

Natalia Lomeiko (violin) Yuri Zhislin (alt)
Cepreii 3axapos (6apumoH
Eva Bindere (violin) Alexei Sarkissov (viola) P o p S )
HapodHeiti apmucm Poccuu
Sergey Zakharov (baritone) Anexcanpnp Karan (popmenuano)
People’s Artist of Russia 3acnayxeHHbId apmucm Poccuu
Alexander Kagan (piano) 1. Cnaywaiite, ecam xoTuTe, mysbika Hukonas
Distinguished Artist of Russia Wwwkuna, cnosa A. [leHncbesa

2. He yxopmu, nobyab co MHOM, My3bika Hukonas

1. Listen, if you wish, music by Nikolai Shishkin 3y6108a, cnosa M. MoiruHa

Don’t go, stay with me, music by Nikolai Zubtsov 3. TUrpéHOK, cnosa 1 My3bika KOHCTaHTMHa

Tigrionok (Tiger cub), music by Konstantin Shilovskiy tluaoeckoro

4. Bam aeBATHagUaTb N1eT, my3bika bopuca
You are 19, music by Boris Prozorovskiy % Al oL/ > N
lNpo3oposcKkoro, canosa EnnsaseTsl benoropckon

Serenade of Don Quixote, music by Dmitriy Kabalevsky 5. CepeHapa [loH KuxoTa, mysbika Amutpus
. ’

Alone with romance, music by Alexander Kagan (piano) Kabanesckoro, cnosa Ceprea boromasosa

Pryakha (The Spinner), Russian folk song 6. Ha eauHe c pomaHCOM, apaH:KMpOBKa AneKkcaHapa
KaraHa (bopTenunaHo)

Vdol’ po ulitse metelitsa metet, Russian folk song
7. TpAaxa, pycckaa HapoAHas necHs

© ® N @ ¢ p w N

Step, da ste, Russian folk song
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AnekcaHdpa [ypceHesa

Korobeyniki, Russian folk song

Bubentsy (Jingles), Russian folk song

Intermission

@ »n s W NPR
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10.

11.

12.

13.

Lyubov’ (Love), music by Oskar Feltsman

Talaya voda, music by Oleg lvanov

Lyublyu tebya (Love you), music by Evgeny Krylatov
Echo of lov, music by Evgeniy Ptichkin

Harmonika, music by Alexei Mazhukov

Melodies of Love, for piano, arrangement by
Alexander Kagan (piano)

On this day, music by Christoff Sadovskiy

Blagodaryu tebya (I’'m grateful to you), music by
Arno Babadjanian

Vstrecha (Rendezvous), music by Arno Babadzhanian

Serdtse na snegu (Heart in the snow), music by
Arno Babadjanian

Speak softly love, from The Godfather
Russian Lyrics (Ne mozhet byt’), music by Nino Rota

Love Story-Russian Lyrics (Byla lyubov’), music by
Francis Lai

Skazhite devushki (Dicitencello vuje), music by
Rudolfo Falvo

yccKue supmyo3sl Eeporbl

BAoAb No yauue metennua MeTeT, pycckas
HapoAHaA necHA

9. Crenb Aa cTenb KPYrom, mysbika HapoaHas,
cnosa MeaHa CypuKosa

10. Kopo6elHUKK, pycckas HapoaHas necHs

11. by6eHupbl, my3bika Braavmupa bakaneiHnKosa,
cnoBa AnekcaHapa Kycmkosa

IlepepniB

1. Jlo6oBb, my3bika Ockapa ®PenbumaHa,
cnosa Pacyna lam3aTtoBa

2. Tanas Boga, my3sbika Onera MBaHoBa,
cnoBa Jlba OlaHMHa

3. Jliobnio Tebsa, mysbika EBreHuna Kpbinatosa,
cnosa PobepTa PoxaectBeHCKOro

4. 3x0 nbBm, mysbika EsreHna MTnYKuHa,
cnoBa PobepTta PoxaecTBeHCKOro

5. TapmoHuUKa, mysbika Anekcelt MasyKos,
cnosa AnekcaHapa bnoka

6. Menoaum nobsu, AnekcaHap KaraH, poprennaHo

7. B 3TOT AeHb, my3bika KpuwTtosa Caf0BCKOro, C/I0Ba
PomaHa CagoBcKoro. Pycckuii nepeBoa AnekcaHapa
JmoxoBcKkoro

8. bnaropapto Teba, mysbika ApHo babasskaHaHa,
cnoa PobepTa PoxaecTBeHCKOro

9. BcTpeua, mysbika ApHo babaaskaHsaHa,
cnosa PobepTa PoxaectBeHCKOro

10. Cepaue Ha cHery, my3bika ApHo babaarkaHsAHa,
cnosa AnekcaHgpa JMoxoBCKOro

11. He moKeT 6bITb, My3bika HuHO PoTa, cnosa Unbu
PesHuKa 13 K/b “KpecTHbii oTew,”

12. Bbbina n60oBb, my3bika Teitnopa Ceudra, cnosa
Po6epTa PoxaecTBeHcKoro 13 k/¢ “Uctopua nobsu”

13. Ckaxkute pgeByLKU, Mysbika Pogonbdo Panbso,

cnoBa 3.Pycko




Cepeeli 3axapos

Legendary Russian singer Sergey Zakharov
performs a programme of his best love songsin a
variety of genres on the first day of the Festival.

His magical voice and appeal has always attracted
mass audiences since his early years as a leading
singer at the St Petersburg Musical Theatre. He has
been soloist at the State Variety Orchestra under the
directorship of Leonid Utesov and in 1996 received
the most prestigious Russian award as a People’s
Artist of Russia. Sergey performs arias from opera,
musicals, and Russian traditional and Romance songs.

“There’s no match for him today” Herman Getsevich

“Sergey has a unique baritone voice. No one
can achieve a fermato quite like S.G.Zakharov!”
Viktor Kim

“Everyone needs Zakharov at all times: those who
love, those who weep, and especially those who are
in despair. It’s as though the majors and minors are
embraced by his intonations. The answers to all the
questions are in his soul. A master!” Dmitriy U.

“Zakharov certainly has an intonation of rare
beauty.” Igor Gor

“He moves your very soul! He has an amazing gift of
bringing joy!” Viktor Miroshnichenko

Mr. Sergey Zakharov has been the Patron of the UK
Russian Song Festival since 2011.

www.szakharov.ru

SERGEY ZAKHAROV

(BARITONE)

People’s Artist of Russia

‘ ‘ HIS NAME HAS LONG BEEN

A TRADE MARK FOR LIVE SOUND,
GOOD TASTE, LAVISH VOCALS,
INIMITABLE INTONATION AND THE
HIGHEST PROFESSIONALISM. HE HAS
RECEIVED NUMEROUS HIGH-LEVEL
TITLES AND AWARDS, DESERVEDLY
REFLECTING HIS CONTRIBUTION TO
THE DEVELOPMENT OF CULTURE AND
ART, THE EXTENT OF HIS INFLUENCE
ON THE MINDS AND FEELINGS

OF THE PUBLIC., ,

Larisa Sayevich




ALEXANDER KAGAN

(PIANO)

Distinguished Artist of Russia

The Composition for Piano by the well-known
virtuoso pianist Alexander Kagan from Saint
Petersburg is a rare unity of inspiration and mastery,
of a bright temperament and impeccable taste.

The heights and depths of classical intonations
characteristic of his folk songs, the inimitable charm of
the Parisian chanson, the delightful breath of romance,
the ever-lingering pain of his war-time songs — all this
is the master’s forte, all this evokes a ready response in
his soul.

He plays from the bottom of his heart. Therefore,
wherever Alexander Kagan performs, in the prestigious
halls of the metropolis or in the remote provinces, in
Russia or outside it (in England, Germany, Canada, the
USA, Finland, France), his improvisation never fails to
arouse the sheer delight of the audience, a feeling of
gratitude to the artist for immersing them in the vivifying
element of Music.

www.kaganpiano.ru

OF EUROPE

THE RUSSIAN
VIRTUOSI OF EUROPE

Formed by London based Russian violinist
Yuri Zhislin in 2004, the ensemble comprises
musicians who have enviable lists of awards
and prizes both in their native countries and
worldwide.

The RVOE artists enjoy busy and successful careers
as teachers, chamber musicians, concert artists,
leaders and principals of outstanding chamber and
symphony orchestras.

The Virtuosi have since 2004 enjoyed a series of
concerts in Europe and two South American tours.
They regularly appear at major venues across Europe,
including the Kings Place, St John’s Smith Square and
Cadogan Hall in London, as well as the Salle Gaveau
in Paris.

The unique combination of the Russian school of
instrumental playing and brilliant ensemble skills
makes the Russian Virtuosi of Europe one of the
most exciting and innovative ensembles on today’s
musical scene.

www.thervoe.com

SPECIAL AKNOWLEDGEMENTS FOR INFORMATION SUPPORTTO
Pulse UK, Voice of Russia, Pushkin House, RU Connect, EventFirst, Russian Weekly
Newspaper “Anglia”, Kartina TV, The Business courrier, Music “Archive”
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RUSSIAN CULTUf www.EventFirst.co.uk

HALUUN HA OCTPOBE

5 |




| 6

PROGRAMME OF THE FINALE

27, April 2014 6 pm ® Amaryllis Fleming Hall

The Judges of the Contest 2014

CHAIR OF THE JUDGES:
Sergey Zakharov (baritone), People’s Artist of Russia

Amanda Roocroft (Soprano) — Professor of Vocals at
the Royal College of Music

Alexandra Durseneva (Mezzo-soprano) — Soloist with
the Bolshoi Theatre

Alexander Naumenko (Tenor) — The Royal Opera
Mikhail Kazinik — Musician and Music Expert, Sweden

David Serero (Baritone) — France

Opening if the Festival
Olga Bramley and Sergey Zakharov

Oleg Kalnynysh — Presenter

Performances by Guests of the Festival

Konstantin Lapshin (piano) — Royal College of Music
Zhavoronok (The Skylark) — music by Milii Balakirev,
on the theme of a song by Mikhail Glinka, étude op. 8,
No. 12 in D-sharp minor, by Alexander Skryabin

Mikhail Kazinik (violin) — Music Expert
The Fate of a Genius — music by Maksym Berezovsky,
Sonata in C major for violin

Sergey Zakharov (baritone) — People’s Artist of Russia
Amidst the Noisy Ball, music by Pyotr Tchaikovsky,
lyrics by Alexey Tolstoy
Aleko’s Aria from opera “Aleko” by Sergey
Rachmaninoff

Accompanist: Alexander Kagan

Alexander Naumenko (tenor) — The Royal Opera
Lensky’s Aria, from the opera “Eugene Onegin” by
Pyotr Tchaikovsky
Smile, music by Charles Chaplin, lyrics by John Turner
and Geoffrey Parsons
Accompanist: Lyubov Orfyonova — Distinguished
Artist of Russia

Alexandra Durseneva (mezzo-soprano) — soloist with
the Bolshoi Theatre
Paysage (Landscape), music by Mark Minkov,
lyrics by Garcia Lorca
Lyubasha’s Song from the opera “The Tsar’s Bride”,
by Nikolai Rimsky-Korsakov
Accompanist: Lyubov Orfyonova

A
AnekcaHOp HayneHko

JKropu mexxpyHapogHOro Konkypca 2014

NPEACEAATE/Ib XXIOPWU: Cepreit 3axapos
(6apumoH), HapodHeiii Abomucm Poccuu

AmaHpga PyKkpo®T (conparo) — npogpeccop no
80oKasny Koponesckozo Konnedxca My3biku

AneKkcaHapa [lypceHeBa (meyyo-conparo) —
conucmka bonswozo Teampa

AnekcaHap HaymeHKoO (meHop) — Koposnesckas Onepa
Muxaun KasuHUK — myseikaum u my3seikoeed, Lllseyus

HOasug Cepepo (6apumon) — PpaHyus
OrkpoiTie punana ¢pecruBana

Onbra bpamnu n Cepreii 3axapos

Oner KanHbiHbIWw — Beayuwmi

BoicTynnennsd rocreit pectuBansa

KoHcTaHTUH JlanwuH (popmenuaHo) — Koponesckuli
Konnedw My3eiku
MasopoHOK, my3bika Munusa banakupesa, Ha TeMy NeCHU
Mwuxauna MmuHkK, 8- 3104 Anekcangpa CkpabuHa

Muxaun KasuHUK (ckpunka) — my3vikosed
Cy0bba 2eHus, my3bika Makca bepesosckoro, CoHata A0
MaKop 418 CKPUMKK

Cepreit 3axapoB (6apumoH) — HapodHeiii apmucm Poccuu
Cpedb wymHoz0 6ana, mysbika MNeTpa YalikoscKoro,
cnosa Anekcena Tonctoro
Apus AnekKo, mysbika Cepres PaxmaHuHoBa
AkKomnaHuatop: AnekcaHap KaraH — zacaymeHHoil
apmucm Poccuu

AnekcaHap HaymeHKo (meHop) — Koponesckas Onepa
Apusa JleHcKo20, n3 onepbl “EBreHnin OHerMH”, mysbika
MeTpa YankoBCKOro
Smile, mysbika Yapau Yannuua, cnosa [xoHa TepHepa u
Oxxoddpea MapcoHca
AKKomnaHuartop: /ltob6osb OpdpEéHoBa — 3acymeHHas
apmucmka Poccuu

AnekcaHpapa [lypceHeBa (Meyyo-conpaHo) — coaucmea
bonbwozo Teampa
Melizaxt, my3bika Mapka MuHKoBa Ha cnosa lapcua
Jlopku
MecHa /llobawu w3 onepsl “Liapckas HesecTa”, My3blKa
Hukonasa Pumckoro-Kopcakosa
AKKomnaHuatop: /lto6osb OpdéHoBsa




NMPOrPAMMA ®UHAJIA PECTUBAA

Contest of the Finalists of the Festival

RUSSIAN FOLK MUSIC
YOUNG TALENT

The “Solntsevorot” Ensemble — Novosibirsk, Russia
Kak s ulitsy metelitsa metet, Russian folk song
Na rekushke na mostu, Russian folk song
Leader: Lyubov Surovyak

Michael Clayton Jolly — London, UK
Vdol po ulitse metelitsa metet, music by
Alexander Varlamov
Accompanist: Alexander Kagan

ADULT PREFORMERS

Olga lvanova — Stockholm, Sweden
Valenki, Russian folk song
Accompanist: Valery Dralov (accordion)

Natalia Vyshlova — London, UK
Sapozhki Russkie, Russian folk song

Anna Zaytseva — Moscow, Russia
Vanechka, Russian folk song
Accompanist: Lyubov Orfyonova

CLASSICAL

Maria Veretenina — Loughborough, UK
Capricious Man, G.F. Handel, Oratério Saul
Accompanist: Maxim Shchura

Alesya Mankovskaya — London, UK
Funeral Blues by Benjamin Britten, to the poem
by Wystan Auden

Accompanist: Marta Lopez

Ivan Varbanov (Johnny Bulgaro) — Sakazov, Bulgaria
Yeletsky’s Aria from the opera “The Queen of Spades”
by Pyotr Tchaikovsky
Accompanist: Lyubov Orfyonova

Anna Zaytseva — Moscow, Russia
Snegurochka’s Aria from the opera “Snegurochka”
(“The Snow Maiden”) by Nikolai Rimsky-Korsakov

Accompanist: Lyubov Orfyonova

INTERMISSION

Lasud Cepepo

KoHKypc BBICTYyI/IeHUIT PUHATUCTOB
dbecTuBans

PYCCKUI ®ONbKNOP
IOHbIE TAZTAHTbDI

AHcambnb “ConHueBopoTt” — Hosocubupck, Poccus

Kak ¢ ynuybl Memenuya memem, pycckas HapoaHas
necHAa

Ha peuywke Ha mocmy, pycckas HapoaHas necHs
PykoBoautenb: /ltob6osb CypoBsaK

Maiikn KnaiitoH [Konn — JlondoH, BeaukobpumaHus
Bdosb no ynuye, mysbika AnekcaHapa Bapnamosa
AKKomnaHuatop: AnekcaHap KaraH

B3POC/IbIE UCNONMHUTENU

Onbra UBaHOBa — Cmokzonbm, Lliseyus
BaneHku, pycckaa HapogHasa necHs
AKKOoMmnaHuartop: Banepuii lpanos (akkopdeoH)

Hatanbsa BbiwnoBa — /loHdoH, BeaukobpumaHus
CanoyKu pyccKkue, pycckas HapogHasa necHs

AHHa 3anueBa — Mocksa, Poccus
BaHeyKa, pycckas HapogHas necHs
AKKomnaHuatop: /llob6osb OpdpéHoBa

KNACCUYECKWUIN KAHP

Mapua BepeTeHUHa, r. /lagpbopo, Beaukobpumarus
Capricious Man, Mysbika leopra leHgens, oratdrio Saul
AKkomnaHuatop: Makcum Llypa

Aneca MaHbKOBCKaA — /l1oHAoH, BeaukobpumaHus
lMomuHanbHsIl 6103, my3bika BeHaxKamuHa bputTeHa
Ha cTuxu BucrteHa OpeHa
AkkomnaHuarop: MapTta Jlones

MBaH Bap6aHos ([ kKoHHU Bynrapo) — Caxasos,
bonzapua
Apus EneyKozo v3 onepbl “Mukosasa gama” Metpa
YaikoBCKOro
AKKomnaHuartop: /lto6osb OppEHoBa

AHHa 3aiueBa — Mocksa, Poccus
Apusa CHe2ypoYKu n3 onepbl “CHerypouka”, mysbika
Hukonasa Pumckoro-Kopcakosa
AKKomnaHuartop: /ltobosb OppEHoBa
7
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PROGRAMME OF
THE FINALE (cont.)

Part 2
RUSSIAN ROMANCE

Ivan Varbanov (Johnny Bulgaro) — Sakazov, Bulgaria
Net, tolko tot, kto znal, music by Pyotr Tchaikovsky

Accompanist: lvan Varbanov

Maria Veretenina — Loughborough, UK
Solovey (Nightingale), music by Alexander Alyabyev

Accompanist: Maxim Shchura

Roman Zosan — Redruth, UK
Zdes khorosho, music by Sergey Rachmaninoff,
lyrics by G. Galina

Accompanist: Alexander Kagan

Angela Abelyan — London, UK
On govoril mne, (Ei Mi Diceva) music by Alfonso
Guercia, translated by M. Medvedev

Accompanist: Viktor Unukovsky (guitar)

Duet: Maria Woringer and

Yaroslav Gavrilov — London, UK
Ottsveli uzh davno khrizantemy v sadu, music by
Nikolai Harito, lyrics by Vasily Shumsky

Faina Nikolas (guitar) — Warsaw, Poland
Poteryala utrom ya odnu serezhku (I lost an earring
this morning), music by Sergey Belogolov, lyrics by
Svetlana Kovaleva

Andris Abelite — Riga, Latvia
Romance of My Last Love, music by Andris Abelite,
lyrics by Victor Fedorov

Accompanist: Alexander Kagan

CONTEMPORARY RUSSIAN AND ENGLISH SONGS
SOLOISTS

Ksenia Kazintseva — London, UK
Rossia Matushka (Mother Russia) by Jasmine

Lina Nadtochey — Odessa, Ukraine
Skyfall by Adele

Yulia Gora — Odessa, Ukraine
Settle Down by Kimbra

Daniela Davis — London, UK
My Heart Will Go On from the film “Titanic”

Diana Judelson — Riga, Latvia
Somebody to Love by Freddie Mercury

NMPOrPAMMA ®UHANA
SOECTUBANA (oKoHuYaHuUe)

2-e oTAeNeHne

PYCCKMA POMAHC

MBaH Bap6aHoB ([KoHHU Bynrapo) — Cakasos,
bonaapua
Hem, mosnbKo mom, Kmo 3Has1, my3bika MNeTpa
YainKkoBCKOro
AKKomnaHuatop: MBaH BapbaHos

Mapua BepeTteHUHa — Jlagp6opo, BeaukobpumaHus
Conoeell, my3bika AnekcaHapa Anabbesa
AkkomnaHuatop: Makcum Lypa

PomaH XocaH — Pedpym, BeaukobpumaHus
30ecb xopowo, my3bika Cepresa PaxmaHWHOBa,
cnosa [. [anunHbl

AKKomnaHuartop: AnekcaHap KaraH

AHKena AbenaH — JlondoH, Beaukobpumarus
OH 2080pus MHe, my3bika AnbdoHca lNyapuuna, nepesos,
M. MepBepeBa

AKKomnaHuatop: BuKTOp YHYKOBCKWUI (2umapa)
Ayat: Mapua BoppuHikep u ipocnas Mlaspunos —
JloHOO0H, BenukobpumaHus

Omusesnu yy 0a8HO XpU3aHMEMbI 8 CAOY, My3blKa
Hukonaa Xaputo, chosa Bacunua Lymckoro

®anHa Hukonac (zumapa) — Monswa
lMomepsna ympom A 00HY cepexcKy, mysbika Cepres
Benoronosa, ctuxmn CeetnaHbl KoBaneson

AHapuc Abenute — Puza, lamsus

PomaHc nobeu nocaedHell, mysbika AHapuca Abenute,
cnosa Bauyecnasa degoposa

COBPEMEHHASA PYCCKAA U AHINTMACKAA NECHA
CONMNCTHLI

KceHua KasnHueBa — /loHdoH, BeaukobpumaHus
Poccua mamywka, acmuH

NunHa HagTroueit — Odecca, Ykpaura
Skyfall, Adele

KOnua lopa — Odecca, YrpauHa
Settle Down, Kimbra

DaHwana OeinBuc — /loHdoH, Beaukobpumarus
My heart will go on, uz k/$ “TuraHux”

OunaHa 0DaenbcoH — Puza, /lamesusn
Somebody to love, Freddy Mercury

AWARDS CEREMONY FOR WINNERS OF THE CONTEST
DRINKS RECEPTION FOR GUESTS, WINNERS OF THE FESTIVAL AND VIP TICKET HOLDER




ENSEMBLES

Vocal ensemble: Olga Adamovich, Irina Tutt —
London, UK
Idet Vesna (Spring is Here) music by Sergey
Rachmaninoff
Zazdravnaya, music by Isaac Dunayevsky

Accompanist: Viktoria Savelyeva (piano),
Anna Brain (violin)

Duet: Maria Woringer and Yaroslav Gavrilov — Uk
All | Ask of You, music by Andrew Lloyd Webber

“Quinta” Choir — Odessa, Ukraine
Letite Golubi, music by Isaac Dunayevsky, lyrics by
Mikhail Matusovsky

Heal the World

GUEST PERFORMER

David Serero (Baritone) — Paris, France
The Music of the Night from “The Phantom of the
Opera” by Sir A. Lloyd Webber

Ochi Chornye (Dark Eyes), music unknown, lyrics by
Eugine Grebenka

NON-CONTEST PERFORMANCES BY GUESTS AND
PARTICIPANTS OF THE FESTIVAL

Sophia Tselepidou — London, UK
Serdtse v grudi, music by Maxim Dunayevsky

Accompanist: Katya Snaidere

Faina Nikolas — Warsaw, Poland
Volya Volnaya (Free Will), music by Vyacheslav
Semenov, lyrics Svetlana Kovaleva

Diana Judelson — Riga, Latvia

Tam net menya, music by Igor Nikolayeyv, lyrics by Pavel
Zhagun

Alesya Mankovskaya — London, UK
Na krugi svoya (Circle of Love), music and lyrics by Alla
Bashenko

Roman Zosan — Redruth, UK
You Raise Me Up by Westlife

Suzanne Veeh — Germany
Dorogoy Dlinnoyu (On the Long Road), music by Boris
Fomin, lyrics by Konstantin Podrevsky

Katya Chichulina — London, Uk
Medley of Russian and English Songs

“Russian Souvenir” vocal ensemble — London, UK
Zoryushka, Cossack folk song

Olga lvanova — Stockholm, Sweden
Lyublyu tebya, moya Rossia (I Love You, Russia), music
and lyrics by Valentin Levashov

Andris Abelite — Riga, Latvia
We Can Change the World, music and lyrics by
Andris Abelite

AHCAMBJIN:

BoKanbHbIii aHcambnb: Onbra Agamosuy,

UpwuHa TaTT — J/loHdoH, BeaukobpumaHus
BecHa udem, mysbika Cepres PaxmaHuHOBa
3030pasHas, mysbika Mcaaka [lyHaeBCKOro
AKKoMNnaHMMeHT: Buktopus Casenbesa (popmenu-
aHo), AHHa bpeWH (ckpunka)

Ayat: Mapusa BoppuHkep n Apocnas laspunos —

BenukobpumaHus
All | ask of you, my3sbika SHapio /inoitaa Bebepa

Xop “KBuHTa” — Odecca, Yrpaura
Jlemume 2onybu, mysbika Ucaaka [lyHaeBcKoro, cnoBga
Mwuxanna MaTycoBCKOro

Heal the world

FOCTEBOW UCNONHUTENDb

Dasup, Cepepo (6apumoH) — Mapus, Ppanyus
The Music of the Night, ns Onepbl “Mpuenaexue” Capa
Nnonpa Bebepa

Ou4u yepHsble, mysbika HapoaHas, cnoea EBreHns MpebeHKu

BHEKOHKYPCHbIE BbICTYN/IEHUA TOCTEN U
YYACTHUKOB ®ECTUBANA

Coodusa Tcenenupy — /loHdoH, Beaukobpumarus
Cepoue 8 epyou, my3sbika Makcuma [lyHaeBCKOro
AkkomnaHuartop: Kata CHangepe

®daunHa Hukonac — rMosswa
Bonisi 801bHaAA, my3bika BayecnaBa CemeHoBa,
cnosa CeetnaHbl KoBanesoi

OwaHa K0penbcoH — Puza, flameus

Tam Hem MeHA, my3bika Uropsa Hukonaesa,
ctuxu Masna XKaryHa

Aneca MaHbKOBCKasa — /loHdoH, Beaukobpumarus
Ha kpyau ceos (Circle of Love) my3sbika u ctuxu Annbl
baweHKo

PomaH 30caH — Pedpym, Beaukobpumarus
You raise me up, Westlife

Suzanne Veeh — repmanus
Jlopoeoli 0nuHHO0, my3bika Bopuca PomuHa, cnosa
KoHcTaHTuHa MoapeBcKoro
AKkomnaHuartop: HuKkonai ikosnes

Kara YnuynuHa — /loHdoH, Beaukobpumarus

lMonyppu u3 pycckux u aHaaulickux neceH
BoKanbHbI aHCamMbb “Pycckuii cyBeHUp” —
JIoHOOH, BenukobpumaHus

30pHOWKaA, Ka3auba HapOAHasA NecHn
Onbra UBaHOBa — Cmokzonem, Lliseyus

JTlobnto mebs, Poccus, mysbika BaneHTuHa flesawosa
AHnppuc Abenute — Puza, /lameus

We can change the world, mysbika n cnoea
AHppuca Abenunte

LLEPEMOHWA HATPAXXOEHNA NOBEQUTENENA KOHKYPCA
NPUEM C HAMUTKAMM ONA TOCTEW, IAYPEATOB ®ECTUBANA U OBNAOATENENA BUNETOB BUN




WHAT IS EUROLOG?

Set up in Germany in 2001 as the Association
of Russian Cultural and Educational Youth
Organisations in Europe, it has grown beyond its own
borders and has become truly international. The principal
task of the Association is to link and support institutions,
cultural and educational centres and organisations
that work to create the most favourable conditions for
children and young people from Russian-speaking families
to become fully and successfully integrated in their new
countries of residence, and not to forget their heritage.

INTERN.

In 2006 the Eurolog-UK Association was created, and
from 2009 the Eurolog International Association has
been headed by Great Britain, Olga Bramley, Chair of the
UK branch and Director of the London School of Russian
Language and Literature.

A number of projects have been carried out by the
Association:

In 2007, for the first time in the UK, the Association held
a Russian Speaking Community Forum, at which the
Russian Speaking Community Council was founded. It
continues operating independently to this day.

International Forum of Russian School Directors
“Speaking Russian Abroad.” Representatives from 33
countries around the world participated in the forum in
2009-2011. The Association provides information and
methodology support to Russian schools and cultural
centres in the UK, and overseas.

The International Russian Song Festival, which was
started in 2007, will this year bring together around
a hundred participants from ten countries. The Royal
College of Music in London will resound to songs in

Russian and English (to mark the UK-Russia cross-cultural
year), and will undoubtedly bring great pleasure to the
audience and to participants alike. A representative panel
of the judges, will select and award the deserving winners
of the festival.

The International Summer Camp is the Association’s
oldest voluntary project — the first of its the kind in the
world. Coming together for two weeks during the summer,
young people and teachers from various countries form
a special contingent for creativity, sport and, of course,
the Russian language. Here you find a special atmosphere
of warmth and creativity, not replicated even in the best
summer camps of the Soviet era.

This unique project is now 14 years old! Its participants
are young people from Germany, Great Britain, France,
Finland, the Ukraine, Russia, Norway, the USA, the
Netherlands, Italy, Denmark, Sweden, Costa Rica and
Ireland. Participants learn from each other the language
and culture of other countries. We have visited and got to
know: Germany, Bulgaria, France, Italy, Greece, and Spain!

It is friendship for life! Young people only need to
participate once in the camp to become, as it were,
members of this worldwide club, maintaining friendships
for many years. They’ll never be alone! They’ll never turn
to drugs!

“Those were the best days of my life! I'm going to spend
all year learning Russian, so that next year | can come
back and talk with my friends!” these are words spoken
by the children themselves. They are the best evaluation
the camp can get.

The Eurolog Association is a registered charity, and is
open for new ideas and projects. Support us!

By Svetlana Majorgas, France.




YTO TAKOE “EUROLOG"?

BosHuKwaa 8 2001 roay B lepmaHnm, Kak Accoumauma
PYCCKUX MONOAEKHDBIX KyNAbTYypHO-06pa3oBaTeibHbIX
obbeamHeHU B cTpaHax EBponbl, oHa nepewarHyna
ee rpaHuubl M No-npaBy ABAAETCA MEXXAYHapPOAHOW.
OcHOBHOW 3apgayeit 3ToM 6MaroTBOPUTENbHOM
Accoumnaummnm ABNSAETCS COXPaHEHME KYAbTypHOro
Hacneaus, obbeAnHEHNE U NOALEPKKA YUPEXAEHUN,
KY/NbTYypHO-06pa3oBaTe/ibHbIX LLEHTPOB WU OpraHM3auuii,
coAencTBYOUWMX CO3A4aHUID  MaAKCUMaANbHO
61aronpuATHBIX YCAIOBUI 415 YCNELWHOoM NoJHOLEeHHOM
WHTEerpaumm AeTei U MONOEKM U3 EBPOMNENCKUX CEMEN,
roBOPSALLMX HAa PYCCKOM f3bIKe.

B 2006 roay cospgaHa accoumauymna Esponor UK, n ¢
2009 roga Bo rnase MexayHapoAHOW accoumaumm
EBponor ctaHoBUTCS BennkobputaHms, Onbra Bpamauy,
npeacenatens 6puTtaHckoro ¢wuavana, AUPEKTOP
JIOHZ,OHCKOM LWKO/Ibl PYCCKOrO si3blKa U AMTepaTypbl.

Accoumaumeit O0CHoBaHbl HECKO/bKO GYHAaMEHTaNbHbIX
NPOEKTOB:

Bnepsble B Bennkobputanmum B 2007 roay Accoumaums
nposesa ®Popym pyccCKOA3bIYHOM Auacnopsbl, rae 6bin
ocHoBaH KoopauHauMoHHbIM CoBeT PYyCCKOA3bIYHOM
AMacnopbl, CAaMOCTOATEIbHO AENCTBYHOLLMIA MO CEeN AEeHb.

dopym pykoBoguteneu pycckux wkon. B 2009-2011
rogax B HEM MPUHANM y4yacTue npeacTtaBuTenn ms 33
CTpaH mmpa. Accoumaums okasbiBaeT MHPOPMALMOHHYIO
N METOAMYECKYIO NOAAEPHKKY PYCCKMM LLIKOMIAM B CTPAHe
n 3a pybexkom.

MexayHapoaHbii ¢pectusanb Pycckoit necHU, Hayano
KoTopomy nonoxeHo B 2007 roay, cobepeT B 3TOM roay
OKO/J1I0 COTHM y4yacTHMKOB M3 10 cTpaH. JTOHAOHCKMM
Koponesckuit Konneax MysblKv HanoIHUTCA NEHUEM Ha
PYCCKOM M aHIIMMCKOM fA3blKe (B Y4eCTb NePeKpPecTHOro
roga KynbTyp BenukobputaHmm m Poccun) n 6es
COMHEHWA AOCTaBUT YA0BONLCTBUE U 3PUTENIAM M CAMUM
yyacTHMKam. MpeactaBuTesnibHOE Klopu, BbibepeT U
HarpaauT AOCTOWHbIX NobeanTenel pectnusans.

MexayHapoaHblii neTHuii narepb “Mnaawan EBpona -
PyccKas Peub” — yHWMKa/bHbIM CTapenLwnii BONOHTEPCKMI
npoekT Accoumaunm, Kotopomy yxe 14 net! Mepsbin
noaobHbIn narepb B EBpone. Cobupasnacb BmecTe Ha
ABe Hepenu neta, pebata U neparorn U3 pasHblx CTpaH
CTAaHOBATCA 0COObIM KOHTUHEHTOM TBOPYECTBa, CNOPTA
W, KOHEYHO, PYCCKOro A3blKa. 34eckb co3aaeTtcs ocoban
atmocdepa Tensa U KPeaTUBHOCTU, He BUAAHHAA AaKe
B /IYYLUMX IETHUX Narepsax COBETCKOM 3MOXM.

B Hem yyacTBylOT pebAaTa B3pocable U3 fepmaHum,
BennkobputaHum, ®paHumm, GUHNAHAUK, YKPaWHDbI,
Poccumn, Hopseruum, CLLUA, Huaepnangos, Utanuum, Javun,
LWseunn, Kocta-Puku, Mpnanaum n apyrux ctpaH. PebaTa
yyaTca Apyry Apyra, A3bIKY U KYAbType pasHbiX CTPaH.

Narepb nobbiBan B lepmaHuun, bonrapum, ®paHuun,
Utanun, peumnn, Ncnanum.

PebnaTa, nobbiBaB ogHaXAbl B 1arepe, Kak bbl CTAaHOBATCA
YNeHamMn BCEMMUPHOro Kayba, U nNopaeprKuBatoT
OTHOLLIEHMA B TeYyeHMe AoNTUX NeT. OHU y3Ke HUKOTaa He
6yayT oanHOKM! OHM HUKOr4a He CTaHYT HapKoMaHamu!

“3T0 6bIAKN NyvwKe aHU Ku3HKU! A Beckb rog byay yunTb
PYCCKMIA A3bIK, YTOObI B caedylowem roay npuexaTb u
roBOPUTb CO CBOMMM ApYy3bsimm!”- 3To C10BA, CKa3aHHbIe
cammmm pebatamun. OHM ABNAKOTCA NYYLIEN OLEHKOM
nareps.

Accoumaunsa “EUROLOG” paboTaeT Ansa Bac U OTKpbITa
ANA HOBbIX naek n npoekTos. Moaaepskute Hac!

CeemsaaHa Maiiopzac, ®paHums.

APYTUE NPOEKTbI “EBPOJIOTA”

2000-2013

E)xxerogHbl eBPONEeMCKUN NeTHUMn
narepb “Mnadwas Eepona—
pyccKasa pevb»

2009, 2011
dopym “Pycckuli a3bik eHe Poccuu

”

2008, 2009
DeTtckuit pecTnBanb-KOHKYpC
“A no0baro0 Poccuro”

2007
dopym pyccKoasbIUHOM guacnopbl
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Dear friends, colleagues, participants and guests
of the International Russian Song Festival and
Contest!

Thankyouforattendingwhat hasalready becomethe
traditional spring-time celebration of Russian culture
in London. I’'m proud of the fact that Russian music is
attracting more and more fans and followers not only
inRussiabuteverywhereinplacesfarfromitsborders.
I’'m certain that your activities will never allow this
great inheritance of ours to tarnish, fade or die out.

| wish the contestants creativity, inspiration and
every success, and hope everyone enjoys the
excellent music!

Yours sincerely,

Sergey Zakharov
Patron of the Festival, winner of several
international contests, People’s Artist of Russia.

12 |

YBa)kaemble Apy3bsA, KOMANErn, YYacTHUKU U
roctu MeayHapogHoro ¢ectuBana pyccKom
NecHUU pyccKkoro pomaxca!

Bnarogapio Bac 3a BHMMaHWE K CTaBllemy
Y)Ke TPagUUMOHHbIM  BECEHHeMYy MpasgHUKY
pyccKol KynbTypbl B JloHOoHe. [opXycb Tem,
YTO PYCCKOE My3blKa/IbHOE MCKYCCTBO HaxoguT
BCE HOBbIX MoOYMUTaTENIEN U MOCAeaoBaTeNnel He
TONbKO B Poccuum, HO M NOBClOAY OA/1IEKO 3a ee
npegenamu. YBEpeH, 4YTo Balla AeATe/bHOCTb
He [OacCT MOTYCKHEeTb, MOMEPKHYTb U YracHyTb
BEJ/INKOMY Hacneauto.

TBOpYecTBa, BAOXHOBEHWA, yAayM W ycnexa
COMCKATENAM U XOpOoLLEei My3biku BCcem!

NcKpeHHe Baly,

Cepreii 3axapos

MampoH pecmusans, naypeam
MeOYHapPOOHbIX KOHKYpco8, HapooHsbili
apmucm Poccuu.




ExeHepeAbHUK Pulse UK

3AKA3 N TEXHNYECKAA NOAAEPXKKA

» @ 0800 048 83 93

APXV/B BOdEE
| 3A14 AHEN 1 00

KAHAAOB

ﬂEPEMQyTAM
UCMOTPHU

www.Kartina.TV  AYYHWEE PYCCKOE TEANEBUAEHWNE




OTAENbHAA BNNIATOOAPHOCTb
Special aknowledgements to

MH®OPMALIMOHHbIM NAPTHEPAM
(info supporters)
Faseta “AHrnua” (“Angliya” Newspaper)
“Nynbc UK” (“Pulse UK”)
Papguo “Tonoc Poccun” (Radio “Voice of Russia”)
NMywkuHckomy flomy (Pushkin House)
Moptany RuConnect (Internet Portal)
KaptuHe TB (Kartina TV)

NATPOHY ®ECTUBANA (Patron of the the Festival)
Cepreto 3axaposy, HapogHomy apTucty Poccum
(Sergey Zakharov — People’s Artist of Russia)

AKKOMMAHUATOPY (Accompanist)
AnekcaHgpy Karany, 3acny*keHHomy apTUcT Poccuum
(Alexander Kagan — Distinguished Artist of Russia)

YNEHAM XKIKOPMU (Judges)

NAPTHEPAM (Partners)
MuHuctepcrey Kyabtypbl PO
(Russian Minister for Culture)
depepanbHomy AreHTcTBY “PoccoTpyaHuuectso”
(Federal Agency “Rossotrudnichestvo”)
Koponesckomy Konneaxxy My3biku
(The Royal College of Music)
JIOHA,0HCKOW LLKOJIe PYCCKOro A3blKa U IUTepaTypbl
(The London School of Russian Language and Literature)

O
MMHMCTEPCTBO KAVABTYPRI
POCCHMHACKOW DEAEPALIMM

i
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3BYK (Sound Support)
Dasupg MNeap (David Pear), RCM

®OTOIrPA®UA U BUAEOCBEMKA
(Photo and Video)
Naeen Copo (Pavel Soro), Soro film

DW3AMH BPOLLYPbI (Graphic Design)
TatbaHa ®noiig, (Tatiana Floyd)

PYKOBOAMUTE/Ib NPOEKTA (Project Leader)
Onbra bpamnu (Olga Bramley)

3SAMECTUTE/Ib PYKOBOAUTENA
(Assistant Project Leader)
Mapusa ¥enesHukosa (Maria Zheleznikova)

OPTAHU3ATOPbI KOHKYPCA

Accoumauma pycCKOA3bIYHbIX Ky/IbTYpPHO-
obpasoBaTeibHbIX 06beguHeHUn
CoeauHeHHoro KoponescrBa BennkobpuraHum
u CeBepHoit UpnaHguun

(EUROLOG — UK Association of Russian Cultural

& Educational Organisations in the UK)

59A Oakwood Rd., London, NW11 6R]J,
02084586077, www.eurolog-uk.org
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